ЯЗЫК — стихийно возникшая в челове​ческом обществе и развивающаяся систе​ма дискретных (членораздельных) звуко​вых знаков, служащая для целей комму​никации и способная выразить всю сово​купность знаний и представлений чело​века о мире. Признак стихийности воз​никновения и развития, а также безгра​ничности области приложения и возмож​ностей выражения отличает язык от т. н. искусственных языков и от различных систем сигнализации, созданных на осно​ве языка. По признаку способности выражать отвлечённые категории мышления (поня​тие, суждение) и связанному с этой спо​собностью свойству дискретности (внут​ренней членимости сообщения) языка качест​венно отличается от т. н. языка животных, представляющего собой набор сигналов, передающих реакции на ситуации и регу​лирующих поведение животных в определённых условиях. Владение языком состав​ляет одну из важнейших черт, выделяю​щих человека из мира животных. Язык есть в одно и то же время условие развития и   продукт   человеческой   культуры.

Будучи средством выражения и сооб​щения мыслей, Я. связан с мышлением (см. Язык и мышление) и служит орудием формирования категорий мысли и, шире, сознания (см.  Функции языка).

Различаются две формы существования Я., соответствующие противопоставлению понятий «язык» и «речь». Я. как система имеет характер своеобразного кода; речь (см.) является реализацией этого кода. Речь может рассматриваться в статиче​ском аспекте как текст и в динамическом аспекте как речевая деятельность, пред​ставляющая собой форму социальной активности человека. Я. обладает спе​циальными средствами и механизмами для образования конкретных речевых сообщений. Действие механизмов актуа​лизации (напр., отнесение имени к кон​кретному предмету) позволяет «старому» Я. прилагаться к новой действительности, создавая речевые высказывания. Как одна из форм социальной активности речь (речевая деятельность) обладает призна​ками сознательности (намеренности) и целенаправленности. Без соотнесения с определённой коммуникативной целью предложение не может стать фактом речи (речевого общения). Коммуникативные цели, имеющие универсальный характер, разнородны (сообщение некоторого сужде​ния, запрос о получении информации, побуждение адресата к действию, при​нятие на себя обязательства и пр.). Некоторые действия, поступки немыслимы без речевых актов (обещание, извинение, поздравление и т. п.). Речь необходимо участвует и во многих других видах социальной активности. Все формы лит. деятельности, пропаганда, полемика, до говор и др. возникли на базе Я. и осуществляются в форме речи. При участии речи происходит организация труда, а также многих других видов общественной жизни людей.
Я. обладает лишь ему свойственными чертами, делающими его уникальным явлением. В той и другой форме существования Я. выделяются универсальные и национально-специфические признаки. К числу универсальных относятся все те свойства Я., которые соответствуют общечеловеческим формам мышления и видам деятельности. Универсальны и те черты Я.,   которые  позволяют  ему  осуществлять своё   назначение   (наличие   различительных элементов формы и значения,  дискретность), а также те его характеристики, которые  возникают  как  следствие  единых для   всех   языков   закономерностей   развития  (напр., асимметрии в соотношении формы  и содержания).    К   числу   
национально-специфических относятся конкретные особенности членения, выраже​ния и внутренней организации значений. Совпадение структурных черт объеди​няет языки в типы (ср. флективные, агглютинативные и другие языки). Бли​зость материального инвентаря единиц, обусловленная общностью происхожде​ния, объединяет языки в группы, или семьи (см. Семья языков). Структурная и материальная общность, сложившаяся в результате языковых контактов, объ​единяет языки в языковые союзы (ср. бал​канский   языковой   союз).

Звуковая материя (см. Звуки речи) является основной и первичной формой выражения смысла. Существующие виды письменности (кроме иероглифической; см. Письмо) — лишь транспозиция зву​ковой формы в зрительно (или осязатель​но) воспринимаемую субстанцию. Они являются вторичной формой плана вы​ражения. Поскольку звуковая речь раз​вёртывается во времени, она обладает признаком линейности, который обычно сохраняется и в формах письменности. Способность соотносить звук и значе​ние составляет существо Я. Материали​стический подход к Я. подчёркивает не​разрывность связи значения и звучания и в то же время — её диалектически про​тиворечивый характер. Естественно раз​вивающиеся языки (в отличие от искусст​венных кодов) допускают варьирование звуков, не связанное с изменением зна​чения, а также изменение значения, не влекущее за собой с необходимостью варьирования звучания. В результате этого одному значению могут соответст​вовать разные последовательности зву​ков (т. н. гетерофония, см. Синонимы) и одному звучанию — разные значения (т. н. гомофония, см. Омонимы). Асим​метрия в соотношении звуковой и смы​словой сторон языковых единиц не пре​пятствует коммуникации, поскольку арсе​нал средств, выполняющих смыслоразличительную роль, состоит не только из постоянных, образующих систему Я. единиц, но и из множества переменных (ср. порядок следования единиц Я., их синтаксическая позиция, интонация, си​туация речи).

В большинстве языков выделяется сле​дующий ряд звуковых единиц: фонема (см.), слог (см.), фонетическое слово, группирующее слоги под одним ударением, речевой такт, объе​диняющий фонетические слова при помо​щи ограничительных пауз, и, наконец, фонетическая фраза, сумми​рующая такты единством интонации.

Наряду с системой звуковых единиц существует система значимых (двусто​ронних) единиц, образуемая в большинст​ве языков морфемой, словом, словосоче​танием и предложением.

Связь между сторонами такого рода единицы произвольна: то или другое звучание не предполагает с необходимостью строго определённого значения и наобо​рот. Поскольку слова родного языка вы​членяют понятия, разграничивают их и закрепляют в памяти, связь между зву​чанием и значением слов для носителей языка не только прочна, но и естественна, органична.

Я. организован принципом различительности образующих его единиц. При минимальности различий звучания или значения единицы Я. образуют оппози​ции по определённому признаку. Проти​вопоставленные единицы находятся меж​ду собой в парадигматических отноше​ниях, основанных на их способности к различению в одной и той же речевой позиции (см. Парадигматика). Между единицами Я. возникают также отноше​ния по смежности, определяющиеся их способностью к сочетаемости (см. Синтаг​матика). Парадигматические и синтагма​тические отношения соответствуют двум основным принципам построения ре​чи: выбору элементов для выражения некоторого содержания и их комби​нации.

Жизнь Я. проявляется в общественно-типизированных формах его использова​ния. Социальная сущность Я. обеспечи​вает его адекватность общественному устройству, функции Я. социально обус-словлены (см. Язык и общество).

Все виды варьирования Я., возникаю​щие под действием внешних факторов (временных, пространственных, социаль​ных), составляют внешнюю систему дан​ного Я. в данный период времени. Общей основой и источником организации внеш​ней системы являются языковое состоя​ние и языковая ситуация. Компоненты, характеризующие состояние Я., слага​ются из форм существования Я. и форм их реализации (устная, письменная). К основным формам существования Я. относят диалект (см.) и литературный язык (см.). Между этими крайними по​зициями располагаются различные типы обиходно-разговорного койне и просторе​чие (см.). В донациональный период об​щественного развития диалекты являют​ся основной формой существования Я. Функционально-стилистическая дифференциация в этот период может вообще отсутствовать, но чаще всего из диалек​тов, оказавшихся в единой ситуации, вы​двигается какой-то диалект (или диалек​ты) на роль тех или иных функциональ​ных стилей. Появление наддиалектных форм, имеющих характер функциональ​но-стилистических образований (обиход​но-разговорная речь, формы речи, свя​занные со сферами поэзии, религиозных культов, сакрально-правовых и социаль​но-правовых отношений и т. д.), знаме​нует собой новый этап в развитии язы​ковых состояний и функциональных си​стем.

В период существования нации и на​ционального Я. диалекты оказываются с единой ситуации с лит. Я. и противо​стоят ему как низшие формы речи выс​шей. Обиходно-разговорные койне скла​дываются из концентрации диалектов и выступают в качестве устной формы общения на территории, где сосущест​вуют несколько диалектов, или в городах (городские койне). Просторечие относит​ся к средствам регионально неограничен​ного устного общения. В нём использу​ются нелит. пласты лексики и нерегламентированные синтаксические построе​ния. В отличие от устной формы лит. Я. к просторечию прибегают только при неофициальном общении. Кроме внелит. просторечия существует просторечный пласт лит.  Я.

Лит. Я. имеет ряд признаков, к-рые принципиально отличают его от других форм существования Я.: обработанность, нормированность, широта общественного функционирования, общеобязательность для всех членов коллектива, развитость функционально-стилистической системы. Полнота проявления этих признаков до​стигается в период формирования нации, когда лит. Я. сам становится важным фактором национальной консолидации. Он является высшей формой националь​ного Я. и противостоит в этом смысле всем другим формам существования Я., одновременно  взаимодействуя  с  ними.

Будучи связанным с мышлением и пси​хологией человека, его жизнью и общест​венным сознанием, историей народов и их обычаями, отражая национальную специфику и культуру народов, являясь формой выражения для литературы и фольк​лора как видов искусства, будучи основ​ным источником наших знаний о внут​реннем мире людей, обладая определён​ной чувственно воспринимаемой формой, Я. является источником получения кос​венных данных для философии, логики, истории, этнографии, социологии, юрис​пруденции, психологии и психиатрии, литературоведения, информатики, семио​тики, теории массовой коммуникации, физиологии мозга, акустики и других отраслей знания. Я. во всей совокупно​сти образующих его аспектов является непосредственным объектом изучения языкознания  (см.).

 H. Д. Арутюнова, Г. В. Степанов (формы существования  языка).

РЕЧЬ — конкретное говорение, про​исходящее в звуковой (включая внутрен​нее проговаривание) или письменной фор​ме. Под Р. принято понимать как сам процесс говорения, так и результат этого процесса, т. е. и речевую деятельность и речевые произведения, фиксируемые памятью  или  письмом.

Общая характеристика Р. обычно да​ётся через противопоставление её языку (см.). Р. и язык (система языка) в сово​купности образуют единый феномен язы​ка. Р. есть воплощение, реализация язы​ка (системы языка), к-рый обнаружи​вает себя только в Р. и только через неё выполняет своё коммуникативное наз​начение. Если язык — это орудие (сред​ство) общения, то Р. есть производимый этим орудием способ (вид) общения, соз​даваемый приложением «старого» язы​ка, с одной стороны, к новой действитель​ности, а с другой — но всякий раз иной коммуникативной ситуации.

Р. материальна, она воспринимается чувствами (слухом, зрением, осязанием), язык же (система языка) включает в се​бя абстрактные аналоги единиц Р., об​разуемые их различительными и общи​ми (интегральными) признаками (ср. звук речи и фонема). Р. есть последова​тельность слов, она линейна, язык вносит в эту линейную последовательность ие​рархические отношения, он имеет уровневую организацию (см. Уровни языка); Р. стремится к слиянию слов в речевом потоке, язык сохраняет их отдельность; Р. отнесена к объектам действительности и может рассматриваться с точки зрения своей истинности или ложности, к языку истинностная оценка неприменима. Р. конкретна и неповторима в противопо​ложность абстрактности и воспроизводи​мости языка; она актуальна в противовес потенциальности языка; Р. преднамерен​на и устремлена к определённой цели в отличие от нецеленаправленности языка; Р. ситуативно обусловлена, язык неза​висим от обстановки общения; будучи событием, действием, Р. развёртывается во времени и пространстве, она динамич​на, язык же дан в отвлечении от этих па​раметров мира, представляя собой явле​ние статическое; Р. подвижна, язык ста​билен; Р. бесконечна, система языка ограничена определённым набором со​ставляющих; Р. вариативна, язык же в каждый период своего существования инвариантен. Будучи психофизическим явлением, Р. субъективна и произвольна, она является видом свободной творчес​кой деятельности индивидуума, язык же как явление социальное представляет собой достояние пользующегося им об​щества, он объективен и обязателен (им​перативен) по отношению к говорящим; Р. допускает элементы случайного и не​упорядоченного, в отличие от языка, об​разуемого регулярными чертами своих единиц и отношений между ними; Р. Отражает опыт индивидуума, язык же в системе выражаемых им значений фик​сирует опыт коллектива.

Кроме указанных характеристик, вы​деленных по их оппозиции свойствам языка (системы языка), Р. обладает ря​дом параметров, непротивопоставляемых непосредственно отдельно взятым чертам языка. Эти параметры относятся к спосо​бу осуществления речевой деятельности и вытекают из субъективности, конкрет​ности и ситуативной обусловленности Р. Речевая деятельность может проходить в двух формах — монологической (см. Монолог) и диалогической (см. Диалог). Процесс Р. характеризуется определён​ным темпом (быстротой, медленностью), продолжительностью, тембровыми осо​бенностями, степенью громкости, арти​куляционной чёткости, акцентом, тоном и т. п. Р. может быть охарактеризована через указание на психологическое со​стояние говорящего, его коммуникативную задачу, отношение к собеседнику, ср.: взволнованная, эмоциональная, искрен​няя, обдуманная, льстивая, почтитель​ная, насмешливая речь. Р. может быть объектом эстетической оценки, ср.: ху​дожественная, поэтическая, изящная, изысканная, грубая речь. Р. определя​ется признаками своей смысловой стру​ктуры, ср.: содержательная, пус​тая, связная, бессвязная, осмысленная, бессмысленная, последовательная, сбив​чивая речь. К Р. применима этиче​ская (нормативная) оценка, ср.: пра​вильная, неправильная, исковерканная речь. Р.   может   быть определена   по её соответствию   тем    или   иным   условиям  общения.

Индивидуальный характер Р.— один из основных её признаков — проявляется в том, что Р. всегда осуществляется определённым лицом, передающим в ней свои мысли и чувства, для выражения которых он по своему усмотрению выбирает слова и структуры предложения. Гово​рящий относит языковые номинации (см. Номинация) к определённым объектам действительности, наделяя их речевым значением, сочетает между собой выбран​ные слова и отдаёт предпочтение тому или другому стилю (манере) сообщения (фамильярному, официальному, почти​тельному, пренебрежительному и пр.), которому придаёт голосовое пли рукописное воплощение, и, наконец, использует высказывание с нужным для себя коммуни​кативным   заданием.

Речевая импровизация допускает известное варьирование форм, закреплён​ных системой языка. В индивидуальных отклонениях Р. заложены истоки языковых изменений, осуществляющихся тог да, когда субъективные особенности говорения становятся достоянием языковой общности. Язык творит Р. и в то же время сам творится в Р. «Язык одновременно и орудие и продукт речи» (Ф. де Соссюр).

Поскольку Р.   регулярно  используется в разных социальных сферах,  она приспосабливается   к   задачам   и   условиям своего функционирования;   явления   I'. типизируются,  образуя относительно са​мостоятельные  системы — функциональные стили (см. Стиль), к-рые характеризуются и модификациями самой системы языка  (его  лексики  и  в меньшей стене ни  грамматики),   и  речевыми  особенностями, такими, как длина предложении, степень   смысловой   полноты,   информативность,   спонтанность   или   обработанность,  степень клиширования,  использование образных средств  выражения, допустимость разных интерпретаций и т. и.

Возможности  субъективного    варьирования   Р.   не   беспредельны;   Р.   должна быть понята адресатом,  причём ключом к её восприятию и интерпретации служи! общий для собеседников язык. В процессе речевой коммуникации «язык выступает в качестве необходимого предела свободы» (Э. Косериу). В известном смысле «интересы  понимания  и говорения  поя мо    противоположны»     (Л.   В.  Щерба) Будучи одной из форм общения людей, Р. функционирует в   коллективе и сле​дует его традициям; она обоюдна и представляет собой один из видов социальной активности человека.  Как и всякая соци​альная активность, речевая   коммуникация сознательна и целенаправленна. Они состоит   из    отдельных  актов речи,   являющихся  её «динамическими  единицами». В речевом акте в общем случае участвуют    следующие компоненты: говорящий субъект и  адресат, обладающие некоторым фондом общих знаний и пред​ставлений, обстановка речевого общения и тот фрагмент объективной действитель​ности, о котором делается сообщение. Эти компоненты создают прагматическую сторону   Р.

Информативная направленность ре​чевых актов часто осложняется допол​нительными коммуникативными расчё​тами говорящего. При помощи речевых актов можно не только передавать некоторые сведения, но и жаловаться, хвас​таться, угрожать, льстить, обижать, шу​тить и т. п. Некоторые установки говоряще​го составляют прямые («открытые») цели коммуникативных актов, они могут быть выражены, ср.: Прошу тебя быть ос​торожным; Требую внимания. Наи​более регулярные коммуникативные задания отлагаются в грамматической структуре предложений (ср. повествова​тельные, вопросительные и повелитель​ные предложения). Другие установки имеют косвенный характер (такие цели, как лесть, ложь, хвастовство, угроза и т. п., не принято обнаруживать). Некоторые коммуникативные цели могут быть достигнуты без помощи Р.— ми​микой, жестом (паралингвистическими средствами): приглашение войти и сесть, просьба молчать, угроза и т. п. Напротив, клятва, обещание, поздравление и т. п. невозможны без участия Р., к-рая в этом случае  адекватна  действию,   поступку.

По цели коммуникации могут быть вы​делены следующие основные типы рече​вых актов: 1) информативные акты, со​общения (Лёд тронулся; Мне грустно); 2) побуждения, в т. ч. запрос о получе​нии информации (Реши эту задачу! Когда ты вернёшься с дачи?'); 3) речевые акты-обязательства (Обещаю выполнить задание раньше срока); 4) формулы со​циального этикета (поздравления, из​винения, соболезнования, принесение благодарности); 5) выражения эмоцио​нальной реакции на ситуацию или сооб​щение (Вот это да! Подумать только! Ну и ну!); 6) речевые акты, служащие завязыванию, поддержанию и прекраще​нию речевых контактов (Алло! Послушай! Довольно болтовни!). Среди этих ком​муникативных установок главенствует задача информирования. Любая комму​никативная цель может быть достигнута через сообщение. Коммуникативные ус​тановки играют важную роль в построе​нии диалогической Р., связность к-рой обеспечивается согласованностью стиму​лов и реакций: вопрос требует ответа, упрёк или обвинение стимулирует оправ​дание, сообщение нек-рого суждения рас​считано на реакцию возражения или со​гласия.

Реализуясь в Р., система языка сама в известном смысле является реализаци​ей языкового знания и языковых способностей людей, входящих в одну языковую общность. Перенос центра тяжести на психологию владения языком побудил представителей генеративной лингвис​тики заменить противопоставление языка и Р. противопоставлением языковой компетенции и языкового исполнения (competence and performance). В этой концепции основное внимание отводится процессам и этапам перехода от конкрет​ных смыслов к звучаниям. Система языка понимается как нек-рое порождающее устройство, обладающее динамическими возможностями.

В итоге развития идей языка и Р. в каж​дом из этих двух соотносительных поня​тий были выделены статический и динами​ческий аспекты. Динамическая и статиче​ская стороны Р. соответствуют действию, взятому во всей полноте своих характе​ристик, и выделенному из этого действия и зафиксированному тем или иным спо​собом речевому произведению (тексту, дискурсу).

Человеческая Р. является объектом изу​чения лингвистов (психолингвистов, со​циолингвистов, фонетистов, специалистов по стилистике), психологов, физиологов, специалистов по высшей нервной деятель​ности, по теории коммуникации, по акус​тике, философов, социологов, литературо​ведов. В лингвистике существует две сферы исследований: в одной изучаются языковые системы, в другой — Р. Лин​гвистика Р. имеет своим объектом все те типизированные явления, к-рые не ото​рвались от участников коммуникации и обстановки общения, т. е. от прагматиче​ской стороны речевых актов. Лингвисти​ка Р. распадается на две взаимодействую​щие области: лингвистику текста, обра​щенную к статическому аспекту Р., и тео​рию речевой деятельности и речевых ак​тов, анализирующую динамику Р. Лин​гвистика текста изучает структуру рече​вых произведений, их членение, способы создания связности текста, частотность встречаемости единиц языка в тех или других типах текста, смысловую и струк​турную полноту текста, речевые нор​мы в разных функциональных стилях, типы Р. (монолог, диалог, полилог), осо​бенности письменной и устной форм реа​лизации языка и др. Теория речевой дея​тельности изучает процессы речеобразования и восприятия речи, механизмы ре​чевых ошибок, коммуникативные уста​новки, связь речевых актов с прагматичес​кими условиями их протекания, факторы, обеспечивающие эффективность речево​го акта, отношение речевой деятельности к другим видам социальной активности человека. Если теория текста теснее свя​зана с литературоведением и стилисти​кой, то теория речевой деятельности раз​рабатывается во взаимодействии с пси​хологией, психофизиологией и социоло​гией. 
 Н.Д.Арутюнова.

ЛИТЕРАТУРНЫЙ ЯЗЫК — форма общенародного языка, понимаемая гово​рящими на том или ином языке как образцовая. Для национального языка (см.) Л. я.— наиболее представительная его форма, играющая ведущую роль среди других его разновидностей (просторечия, территориальных и социальных диалектов). Л. я. состоит из общенародных язы​ковых элементов, прошедших культур​ную обработку, в нём сосредоточены опти​мальные способы выражения идей, мыс-Ми и эмоций, обозначения понятий и предметов, квинтэссенция национальной идиоматики.

Л. я. донациональной эпохи имеет иные признаки, вопрос о которых служит темой      дискуссий     в    лингвистической литературе.

Функциональное назначение Л. я. национальной  эпохи  заключается в  обслуживании основных сфер деятельности всего исторически сложившегося социаль​ного    коллектива    людей,    говорящих на данном языке. В этом смысле Л. я. противопоставляется территориальным и социальным диалектам (см. Диалект), которыми пользуются ограниченные группы людей,  живущих в определённой местности  или  объединённых   в   сравнительно небольшие социальные коллективы. Между Л. я. и другими формами языка су​ществует взаимосвязь: Л. я. постоянно обогащается и обновляется за счёт народ​но-разговорной речи, характеризующейся «внелитературными», ненормированными языковыми элементами. Такое взаимо​действие с народно-разговорной речью особенно характерно для рус.  Л. я.

Развитие Л. я. непосредственно свя​зано с развитием культуры соответствую​щего народа, прежде всего его художест​венной литры. Не будучи тождествен​ным с Л. я., язык художественной литературы воплощает лучшие достижения нацио​нальной речевой культуры, основные до​стоинства Л. я. данного народа.

Для Л. я. характерны, во-первых, пись​менная фиксация, во-вторых, нормированность — см. Норма (языковая), в-третьих, общеобязательность норм и их кодификация. Быть общепринятым, а по​тому и общепонятным — основное свойст​во Л. я., к-рое «в сущности только и де​лает его литературным» (Л. В. ГДерба). В-четвёртых, Л. я. присуща разветвлён​ная всеобъемлющая функционально-стилевая система и стилистическая диффе​ренциация средств выражения (см. Стиль, Стилистика). В-пятых, Л. я. представля​ет собой дихотомическую систему, объ​единяющую книжную (или книжно-лит.) и разговорную речь. Для рус. Л. я. ха​рактерно глубокое и разнонаправленное взаимодействие книжной и разговорной речи.

В рамках единого Л. я. книжная и раз​говорная речь противопоставлены друг другу как основные функционально-сти​левые сферы, обе они (рассматриваемые в синхронном плане) обеспечивают со​циально-культурное назначение Л. я.; в то же время такие важнейшие общест​венные функции языка, как общение, сообщение и воздействие, конституируют книжную речь в её функциональном рас​слоении и разговорную речь. В диахрони​ческом плане соотношение и взаимодейст​вие книжной и разговорной речи устанав​ливается в силу их длительного сосущест​вования в рамках единой системы Л. я. В условиях коренных социальных преоб​разований, в эпоху развёртывания науч​но-технической революции, в частности в связи с бурным развитием средств мас​совой информации и пропаганды, взаимо​проницаемость этих функционально-сти​левых сфер Л. я. интенсифицируется. Сближение разговорной и книжной речи характерно для многих совр.  Л. я.

Функциональные разновидности Л. я. реализуются в письменной и устной фор​мах. Удельный вес устной речи в совр. Л. я. возрастает, как и воздействие пись​менной речи на устную. Разговорная речь реализуется в устной форме (письменной реализацией её представляется эписто​лярный стиль, см.). Стили книжной речи имеют письменную манифестацию; язык художественной лит-ры воплощается преим. в письменной форме, лишь некоторые жанры (драматургия, устные рассказы) осуществляются гл. обр. в уст​ной речи.

Составной частью устной книжной речи является публичная речь, связанная, с одной стороны, со стилями (с точки зре​ния содержательной и композиционно-речевой структуры), с другой стороны, с разговорной речью.

«Нижний» пласт разговорной речи — лит. просторечие, состоящее преим. из лексико-семантических и фразеологиче​ских единиц, допускаемых в Л. я. со спе​циальными целями стилизации. Употреб​ление их ограничено теми жанрами, кон​текстами, речевыми ситуациями, в к-рых допустимо объединение стилистически разнородных средств. По происхожде​нию — это внелит. элементы, преим. из просторечия (см.), приобретшие черты известной обработанности, «олитературенности». Лит. просторечие сближает разговорную (лит.) речь с народно-раз​говорной речью, осуществляя и поддер​живая связи с ней  Л. я.

Л. я. присуща категория вариантно​сти; для него актуальны синтагматиче​ские и парадигматические ряды языко​вых единиц и их вариантов, имеющих стилистические (экспрессивно-стилисти​ческие, функционально-стилистические) и смысловые,  семантические оттенки.

Разветвлённость и полифункциональ​ность Л. я. имеют следствием его стрем​ление к функциональному размежеванию языковых единиц, к преодолению дуб​летности. «Достоинство литературного языка определяется... богатством гото​вых возможностей выражать разнообраз​ные оттенки» (Л. В. Щерба). С этим свя​зывается богатство лексической и грамма​тической синонимии как отличительный признак Л. я., лексико-семантическая дифференцированность однокоренных слов (см. Паронимы), разветвлённая и стилистически развитая система словооб​разования, семантическая расчленённость омонимии (см.), предметно-логическая соотнесённость антонимов (см.).

Диалектичность Л. я. проявляется в наличии системы готовых средств выра​жения и в богатстве выразительных возможностей, в способности обозначить и передать новые понятия, новые идеи путём применения уже имеющихся в язы​ке слов, грамматических форм и конст​рукций, фразеологических единиц, гото​вых клише, используя этот громадный ассортимент в новых контекстах, в новых речевых ситуациях.
Регулятором синхронного существова​ния и развития Л. я. является языковая норма, открывающая путь новым тенден​циям, идущим на смену отживающим формам лит. языка, отбирающая из на​родно-разговорной речи те языковые элементы, к-рые имеют или могут приобре​сти   общенациональную   значимость.

В национальном Л. я. нормы распрост​раняются (с известными видоизменения​ми) на устный обиход носителей Л. я.— на разговорную лит. речь. Основным признаком развитого Л. я. нации в отли​чие от Л. я. народности является наличие единых (наддиалектных) норм, общих для всех членов национальной общности и охватывающих как Книжную, так и разговорную речь, т. е. все сферы рече​вой коммуникации. Л. я. нации отличает​ся от Л. я. народности также и тем, что первый формируется на народной основе, на базе народно-разговорной речи, тогда как Л. я. народности может быть и «чу​жой» язык (как, напр., в средние века лат. язык у романских народов, араб​ский — у нек-рых народов Средней Азии и Ирана). Л. я. народности может быть и «своим», как, напр., в Московской Руси (см. История русского литератур​ного языка).
Ю.А.Бельчиков.
НОРМА (ЯЗЫКОВАЯ), норма литературная,— принятые в об​щественно-речевой практике образован​ных людей правила произношения, грам​матические и другие языковые средства, правила словоупотребления (см. Слово​употребление). Лит. Н. складывается как результат социально-исторического от​бора языковых элементов из числа сосу​ществующих, образуемых вновь или извлекаемых из пассивного запаса прошлого и возводимых в ранг правильных, пригодных и общеупотребительных. Н. лит. языка в сознании говорящих обла​дает качествами особой правильности и общеобязательности, она культивируется в передачах радио и телевидения, в теат​ре, в массовой печати и является предме​том и целью школьного обучения родному языку. Для письменной речи существуют также орфографические нормы — систе​ма правил, устанавливающих единооб​разную передачу звукового языка на письме  (см.  Орфография).

Для Н. характерна системность и связь со структурой языка, стабильность, исто​рическая и социальная обусловленность и в то же время динамичность и изменчи​вость во времени.

Н. различается по степени устойчиво​сти в разных уровнях языка и в различ​ных условиях общения. Решающим при этом оказывается соотношение Н. и си​стемы (структуры). Так, в области орфо​эпии система целиком определяет Н. (ср. фонетическое чередование о под ударе​нием с безударным  а, оглушение звонких согласных в конце слова и перед глухими согласными и т. п.), что и создаёт понятие образца, идеала правильного произноше​ния, на к-рый должно ориентироваться общество. В области лексики система не находится в таком тождественном отно​шении к Н. Содержательный план здесь господствует над планом выражения. Воз​никает проблема правильности, смысло​вой точности и стилистической уместно​сти слова в высказывании (ср. употребле​ние синонимов, паронимов, фразеологи​ческих оборотов и т. п.). В области грам​матики отношения системы и нормы стро​ятся иначе: на первый план выступают модели и образцы (парадигмы) и крите​рий соответствия им речевых реализаций, в частности новообразований. В стилисти​ке Н. регулирует применение стилисти​чески и экспрессивно окрашенных или нейтральных языковых средств в соот​ветствии с содержанием и целью речи, условиями общения, требованиями жанра и т. п. (ср., напр., неуместное использо​вание Книжных слов и конструкций в бы​товой  речи).

Различаются Н. императивные и диспозйтивные. Императивные (т. е. строго обязательные) Н.— это такие, на​рушение к-рых расценивается как слабое владение рус. языком (напр., нарушение норм склонения, спряжения или принад​лежности к грамматическому роду). Такие Н. не допускают вариантов (невариатив​ные Н.), и любые другие реализации рас​цениваются как неправильные, недопу​стимые. Напр.: алфавит (не алфавит), принял (не принял), курица (не кура), благодаря чему (не благодаря чего). В отличие от императивных Н. диспозитивные (т. е. восполнительные, не строго обязательные) допускают варианты — стилистически различающие​ся или вполне нейтральные (вариатив​ные Н.). Напр.: баржа и баржа, в от​пуске (нейтр.) — в отпуску (разг.), ком​пас — у  моряков  компас.
Среди вариантов, объективно сосущест​вующих в языке (см. Варианты языко​вые), следует различать варианты, нахо​дящиеся в пределах лит. Н. (иначе и ина​че, заводский и заводской, в адрес и по адресу), и варианты, один из к-рых нормативен, а другой — нет и стоит за пределами лит. языка (правильно при​зыв и неправильно призыв, правильно по​следний в очереди и неправильно край​ний в очереди и т. п.).

Объективные колебания лит. Н. обыч​но связаны с их развитием, когда вариан​ты являются переходными ступенями от устаревающей Н. к новой, служат средст​вом унификации или, напротив, стилисти​ческой дифференциации языковых эле​ментов. В тех случаях, когда варианты ничего не привносят в смысловом, стили​стическом и других отношениях, говорят обычно о дублетах. Лит. Н. стремится к освобождению от простых дублетов. Объективные варианты охватывают раз​ные уровни языка: существуют варианты Н. орфоэпические (будни\ш\ний и буд-ни[ч']ный, высо[к']ий и высок\ъ\й), акцен​тологические (родился и родился), мор​фологические и словообразовательные (спазм муж. род и спазма жен. род, на​проказить и напроказничать), варианты грамматических форм (чаю и чая, кап​лет и капает), синтаксические варианты (исполненный чем и исполненный чего, жду письмо и жду письма).
Н.— одно из важнейших условий ста​бильности, единства и самобытности на​ционального языка, а стабильность и единство являются в свою очередь осно​вой многовековой национальной литера​туры .

Н. регулирует не только воспроизведе​ние готовых «образцов», но и создание новых фактов в процессе речевой дея​тельности. Критерии лит. Н. в историче​ском плане — языковая традиция, куль​турное наследие прошлого, язык класси​ческой лит-ры, а в плане совр. употребле​ния — «подравнивание» под речь, при​знаваемую образцовой (речь образован​ных людей, авторитет радио, телевиде​ния, театра, печати и т. п.). Н. опреде​ляет реализацию тех возможностей, к-рые заложены в системе языка. Она ограни​чивает и регулирует использование в язы​ке различных изофункциональных (т. е. сходных по функциям) средств. Ср., напр., ждать поезда (неизвестно какого, любого) и ждать поезд (определённый, конкретный, именно этот) или несколько человек выступило (имеется в виду единство или общая нерасчленённость действия) и несколько человек выступили (имеется  в  виду  несогласованность  или простая расчленённость, множествен​ность действия).

С позиций динамического подхода Н.— это не только результат речевой деятель​ности, закреплённый в традиции или об​разцах, но также и создание новых средств в соответствии с возможностями системы или по аналогии с уже реализо​ванными образцами. При нормативной оценке новообразований учитываются, во-первых, их массовая и регулярная вос​производимость в речи и, во-вторых, активное взаимодействие с другими звеньями системы (ср. новое: заявление на кого/что, по аналогии с жалоба на кого/что, вместо старого: заявление о ком/чём).
Изменения лит. Н. определяются внеш​ними (социальными) факторами и внут​ренними тенденциями развития фонети​ческой, лексической, грамматической, сти​листической систем (действие законов аналогии, экономии языковых средств, взаимодействие формы и смысла в про​цессе речи и др.), колебание Н. является результатом взаимодействия стилей, взаимодействия лит. языка с диалектами и просторечием и т. п.

Развитие лит. языка есть в сущности становление, развитие и совершенствова​ние его Н. в соответствии с потребностями общества и в силу внутренних закономер​ностей языкового развития. В понятие языковой Н. каждая историческая эпоха вносит своё содержание. В классовом об​ществе понятие «Н.» носит классовый характер и имеет ярко выраженную со​циальную окраску (там Н.— это речь «верхушки» общества, образованных и привилегированных слоев в противопо​ложность речи «низов», народных масс). В   период   существования   развитых   национальных языков лит. язык как выс​ший тип общенародного языка постепенно вытесняет диалекты и становится выра​зителем общенациональной Н. В сов. время, в развитом социалистическом об​ществе лит. язык впервые в истории куль​туры стал подлинным достоянием всего народа. При этом лит. Н. претерпела известные качественные изменения в сто​рону демократизации.

Н.— центральное понятие теории куль​туры речи (см.). Проблема Н. тесно свя​зана с практическими задачами культуры речи. Учение о Н.— основа теоретиче​ской нормализации, научных рекоменда​ций в области речевой культуры.

Большое значение для теории Н. имели работы Д. Н. Ушакова, Л. В. Щербы, С. П. Обнорского, Г. О. Винокура, В. В. Виноградова, Е. С. Истриной, Ф. П. Фи​лина, С. И. Ожегова и других учёных, в к-рых ставились и разрабатывались проблемы сущности лит. Н., её связей и взаимоотношений с системой языка и общественными факторами его развития и   функционирования.

Л. И. Скворцов.
РАЗГОВОРНАЯ РЕЧЬ — специфи​ческая разновидность лит. языка, упот​ребляемая в условиях непринуждённого общения и противопоставленная (в пре​делах лит. языка) кодифицированной книжной речи (см.). Основная форма реализации Р. р.— произносимая, устная речь (см.). Именно устная форма обус​ловливает целый ряд особенностей Р. р. Существует, однако, мнение, что Р. р. может обнаруживаться и в письменной форме (частные письма, записки, днев​ники)./ Книжная речь функционирует и в письменной, и в устной форме (док​лад, лекция, радио- и телепередачи). Кроме формы речи (устная — письмен​ная; см. Письменная речь), различие между Р. р. и книжной речью создаётся ещё рядом экстралингвистических фак​торов. ^Р. р. обнаруживается лишь в ус​ловиях непринужденного общения, т. е. при наличии неофициальных отношений между говорящими и наличии установки на неофициальное общение. Это речь непосредственная и неподготовленная, зависящая в сильной мере от ситуации. Тесная связь с ситуацией проявляется в том, что в Р. р. могут быть не выражены многие элементы сообщения, непосред​ственно содержащиеся в ситуации, со​провождающей речь. Так, напр., фраза Открой, пожалуйста, в к-рой не указан объект действия, вполне понятна, если говорящий держит в руках консервную банку; та же фраза будет понята иначе, если она произносится, когда в квартире раздаётся    звонок,— «открой    дверь».

В акте коммуникации, к-рую обслужи​вает P.p., большую роль играют не только собственно языковые средства, но такие средства общения, как жест и мимика. Жест и мимика могут сопровождать сло​ва говорящего, указывая форму, размер и т. п. предмета речи (ср.: Я купила та​кую круглую — жест — шляпу),  но мо​гут выступать и на месте паузы, как самостоятельное средство общения, в функции отдельных реплик диалога (см.), как ответ на вопрос, просьбу (напр., кивнуть головой со значением «да», по​жать плечами — выразить недоумение и  т. п.).
Опора на внеязыковую ситуацию, не​подготовленность, непосредственность ре​чевого акта, использование жестов и мимики, преимущественное функциони​рование в устной форме— все факторы обусловливают специфические лингви​стические особенности Р. р. Как и книж​ная, Р. р. имеет свои нормы, она харак​теризуется специфическими особенно​стями на всех уровнях языка — в фонети​ке, морфологии, синтаксисе, номинативных средствах. В фонетике, напр., может быть представлена утрата отдельных звуков или сочетаний звуков: т'иэ (те​бе), наэрна (наверное), смар'ёл (смотрел), с'ор'эм'а (всё время), с'ърано (всё рав​но), хбит (ходит), воит (водит) и т. п. В морфологии, напр., существуют осо​бые звательные формы: Мам! Пап! Нин !; звательные формы, включающие повто​ры (Мам, а мам! Пап, а пап! Нин, а Нин!; Мама-мам! Нин-Нина!). В син​таксисе — конструкции с особым поряд-ком слов (Значки я рада что ку​пила, Наташа ты не знаешь когда приедет"? Тебе собака нравится когда в дом е?), специфические виды связи между предикативными конструк​циями (напр., Портфель на диване лежит принеси мне; Я в больницу зуб болит еду), особые функции им.п. существительного — им. п. как за​висимый член при существительном (Возьми там сыр остаток, ср. остаток сыра; Я тебе прочту письмо отрывок, ср. отрывок письма) и гла​голе (Следующая остановка сойдёте;. Любой троллейбус садитесь), раз​ные виды эллипсиса (см.) и др.

В области словообразования P.p. ха​рактеризуется, напр., экспрессивными производными разных типов (ветрюга,. хитрюга; симпатяга, шустряга; собаченция, чепухенция), многие из к-рых имеют индивидуальный характер. Специфиче​ские виды номинативных средств — неоднословные номинации разных типов: У тебя есть чем писать (т. е. карандаш, ручка и т. п.); Дай мне чем у к р ы т ь с я (т. е. одеяло, плед, простыню и т. п.); Над н а м и ж и -в ё т уехала вчера в Крым; Через улицу переходит учится с на​шим Петей в одном классе; одно​словные производные слова с проз​рачной внутренней формой: Где наша п р о ч и щ а л к а? Принеси откры​валку (о консервном ноже); Надоела эта тарахтелка под окном (о мотоцикле); Сними свои стукалки (о туфлях на высоких каблуках) и т. п.  Р. р., о к-рой шла речь выше, не следует смешивать с разговорным (сниженным), стилем лит. языка, к-рый входит в такой ряд терминов: высокий — нейтраль​ный — Сниженный (разговорный) стили. Р. р. как особая разновидность лит. язы​ка является тем источником, откуда сни​женный стиль черпает экспрессивные, в первую очередь лексические, средства. 
В совр. языкознании термин «Р.р.» употребляется и с другими значениями: 1) любая речь, проявляющаяся в устной форме (научный доклад, лекция, выступ​ление по радио, телевидению, бытовая речь, городское просторечие, террито​риальные диалекты), 2) любая устная речь городского населения (те же виды речи), 3) бытовая речь городского и сель​ского  населения. 

Учитывая разное лингвистическое со​держание перечисленных объектов, це​лесообразно разграничивать их и терми​нологически: принять для первого тер​мин устная речь, для второго — городская (устная) речь, для третьего — бытовая речь.
Е. А. Земская.
